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bOII MYXAPPUP:

HcanoBa ®epysa TysKMHOBHA

TAXPUP XAU'BATH:

07.00.00-TAPUX ®PAHJ/IAPU:

IOnpameB AnBap IJprameBddy - Tapux ¢aHaapu
JIOKTOpH, cuécuid ¢aHysap HOM3oAH, Ipodeccop,
V36exucron Pecny6.inkacu [IpesugeHTH
xy3ypuzard JlaBjaT 60IIKAPYBU aKaJeMHUSCH;

MaBsianoB YkTaMm MaxmacaGupoBUY - TapHXx
danmapu  J0KTOpHM, Tpodeccop, Y36eKHCTOH
Pecniy6nukacu I[lpesujieHTH xy3ypugjaru /[laBaat
60LIKapyBU aKaJleMUSICH;

Xa3paTkyJsioB A6pop - Tapux ¢aHJIapu AOKTOPH,
JIOLleHT, Y36EeKHUCTOH JaBjaT ’Kax0H THJIApHU
YHUBEPCUTETH.

08.00.00-UKTHCOJHET ®AH/IAPH:

KapsinbaeBa Pass XoxabaeBHa - UKTUCOLUET
dannapu goktopy, npodeccop, TOUIKeHT JaBjaT
UKTUCOJUET yHUBEPCUTETH;

XypotikynoB CaaupauH KapuMoBUY — UKTHUCOAUET
daHsapu  JokTOpH, [JoueHT, TOIIKEeHT JaBjaT
HUKTHUCOAUET YHUBEPCUTETH;

A3zuzos lllep3os YKTaMOBUY - UKTUCOAUET paHIapU
JIOKTOPH, [JOLEeHT, Y36ekucTtoH Pecny6aukacu
Bo>Xx0Ha UHCTUTYTH;

Apa6oB Hypasu YpanoBuu — UKTUCOLUET daHIapH
JOoKTopH, mnpodeccop, CamapkaHj  JaBJjaT
YHUBEPCUTETH;

XoJsi0B AkTaM XaTaMOBHUY — UKTHUCOAUET daHIapU
6yiinuya ¢dancadpa goxktopu (PhD), pouent,
V36ekucron Pecny6ukacu [Ipe3nseHTH
xy3ypupary /laBjaT 601IKapyBU aKafAeMUACH;
MagueBa /Junpopa XaMuZoOBHA =- UKTUCOLUET
¢dansapu 6yiinya ¢ancada goxkropu (PhD), noueHT
B.6, TOLIKEHT MOJIUS UHCTUTYTH;

[MakapoB KyamaT AWKWPOBUY - UKTUCOLUET
daHapu HOM304M, J[AOLEHT, TOLIKEHT ax6opoT
TEeXHOJIOTUAJIapU YHUBEPCUTETH

09.00.00-PA/ICADPA PAHJIAPHU:

XakumoB Hasap XakumoBuu - dascada daHiapu
JloKkTopHy, mpodeccop, ToKEHT AaBaaT UKTUCOLUET
YHUBEPCUTETH;

Axmunuko  WKypaboih - pancadpa  daHsapu
JoKTopy, mnpodeccop, CamapkaHj  JaBjaT
YHUBEPCUTETH;

Faitoysnaes Otabek MyxammajueBud - dasncada
¢dannapu gokropy, npodeccop, CaMapkaHz, AaBjaat
YyeT TUJIIap UHCTUTYTH;

XomuMxoHOB MyMUH - dasicada daHmapu JOKTOPH,
JoueHT, )K133ax nejaroruka HHCTUTYTH;

HocupxomkaeBa  [ysnHopa  A6aykaxxapoBHA -
dancada dannapu Hom3o0A4u, HAoLeHT, TOIIKEHT
JlaBJIaT I0PUJIUK YHUBEPCUTETH.

10.00.00-®H/10/IOTUA PAH/IAPH:

AxmenoB Oitbek Canopb6aeBuu - ¢uosorus
daHIapu AOKTOPH, Mpodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIApU YHUBEPCUTETH;

KyuumoB Illyxpat HopkusuioBuy - ¢uaonorus
dansapu JokTopH, JAoueHT, TOIIKeHT JaBJjat
I0OpUJIMK YHUBEPCUTETH;
CanmaxytauHoBa Mywmappa¢ HWcamyTauHoBHaA -
dunonorus paHsapu HoM304H, JoLeHT, CaMapKaH/,
JlaBJIaT YHUBEPCUTETH;

KyukapoB PaxmaHn YpmaHoBHY - ¢uiosorus
daHsapu HOM30AH, J0LeHT B/6, TOLIKEeHT AaBjaT
I0OpUJIMK YHUBEPCUTETH;

IOHycoB Mancyp A6aynnaeBUd  —QUI0JOTUSA
danmapy HoMm3omH, Y36ekucToH Pecny6ukacu
[Ipesupenty xy3ypugaru JlaBiaaT 6oluKapyBU
aKaJleMUsCH;

CaunpoB Yayroek ApunoBud - ¢usosnorus danaapu
HOM30/4, JIOLeHT, Y36eKHCTOH Pecny6ukacu
[lpesupenty xy3ypugaru JaBaaT 6GolIKapyBU
aKaJeMHSICH.

12.00.00-0OPH/IHK ©AHJIAP:

AxMenmaeBa Masiwoga AxaTOBHA -  OPHUAUK
dansap npokropu, mpodeccop, TolKeHT AaBjaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

MyxutaunHoBa ®upro3a AGAypalinoBHA — IOPUIUK
¢daunsap npokropu, mpodeccop, TolKeHT AaBjaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

JcaHoBa 3amupa HopmypoToBHa - 10pUJUK daHIap
JOKTODPH, mpodeccop, Y36ekuctoH Peciybimkacuzaa
XU3MaT KypcaTtraH topuct, TOIWIKeHT JaBjaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

XampokysioB baxoaup MamammapudoBud - 10pUIUK
dansap goktopu, mpodeccop B.6., KaxoH
HUKTHUCOAUETH Ba JUIJIOMaTHS] YHUBEPCUTETH;
3yncdukopoB lllep3on XyppaMoBUY - HOPHUAUK
dansap  mokTopH, npodeccop, Y30eKHUCTOH
Pecny6/inkacu Kamoat xaBdcHU3IUTH
YHUBEPCUTETH;

XanuToB XymBakT Canap6aeBud - IOpUAUK aHIap
JoKTopH, mpodeccop, Y3GekucToH Pecny6aukacu
[Ipesugentu Xxy3sypugard JaBjaaT 6GolKapyBU
aKaJIeMUSICH;



AcapoB lllaBkat FaitbyssiaeBuY - OpUAUK daHIap
JOKTOpH, JIOLeHT, Y36eKHCTOH Pecny6aukacu
[Ipesugentu Xxysypupgaru [JlaBjaT 6GolIKapyBU
aKaJeMUsICcy;

Caiigysnae  Illax3op  AMXaHOBUY —  IOPUJMUK
¢dannap Homsoau, npodeccop, TolIKeHT JaBJjat
I0PUJUK YHUBEPCUTETH;

AvupoB 3adap AkTamMOBHY - HOPUAUK daHJIap
6yiuda Qancapa oxtopu (PhD), Y36ekucron
Pecny6smkacu Cyabsinap oIt KeHTallu
xy3ypugaru Cyabsaap o/dil MakTabu

13.00.00-IIEJAT'OTHKA ®AH/IAPU:

XamuMoBa JJunblapxoH YpuHO60eBHa - eJjaroruka
dannapu goktopH, npodeccop, ToLIKeHT JAaBJjaT
IOpUJIMK YHUBEPCUTETH;

H6parumosa 'ysiHOpa XaBa3aMaTOBHA - NeJjlaroruka
dannapu goktopy, npodeccop, ToLIKEHT JAaBJjaT
UKTUCOJUET YHUBEPCUTETH;

3akupoBa ®epysa MaxMynoBHA - IHeJaroruka
dansapu JLOKTOpH, ToukeHT axbopoT
TEXHOJIOTUSIJIADM ~ YHUBEPCUTETH  Xy3ypHJaru

NMeJaroruk KaZpJapHA KaikTa Taiépsaam Ba
yJIapHUHT MaJlaKaCUHU OIUPHUII TAPMOK MapKasu;

TaninanoBa Illoxupga 3aliHHMeBHa - IeJaroruka
dbaHIapu JOKTOPH, AOIEHT.

19.00.00-11CHX0JI0T'UA DAHJIAPH:

KapumoBa Bacuia MamMaHOCHpPOBHA — TICHUXOJIOTHS
dansapu foktopw, mpodeccop, Husomuit Homugaru
TollIKeHT AaBJaT NeJaroruika yHUBEPCUTETH;
XaiutoB Oti6ek Iu6oeBuY - YKUCMOHUM TapOUs Ba
CcHopT O6yHHUYa MyTaxacCUCJApHHU KaWTa TalépJari

Ba MaJlaKaCMHHU OLIMPHUII UHCTUTYTH, NCHUXOJOTUSA
daHsIapu JOKTOPH, Tpodeccop

YMmapoBa HaB6axop IllokupoBHA - NCHUXOJIOTHS
dansnapu JokTopu, JoueHT, Husomuih Homuzaru
TollKeHT JAaBJaT NeJarorika YHHUBEPCUTETH,
Amasnuit ncuxosioruscu kadepacu MyJJupy;

AtabaeBa Hapruc batupoBHa - mcuxoJsorus
dannapu fokTopH, JoueHT, Husomuil Homujaru
TolKeHT AaB/aT Nefaroruka yHUBepCUTETH;

Koaupos 06uy CadapoBudy — ncuxosioruss pannaapu
foktopu (PhD), Camapkang Busiosat UMb Tub6muéT
6YIMMU [ICUXO0JOTUK XU3MaT GOLIIUFH.

22.00.00-COLHOJIOTHA PAHJIAPHU:

Jlatunosa Hopupa MyxTapkaHOBHA — COLIMOJIOTUSA
dansapu  JokTopH, Tmpodeccop, Y30eKHUCTOH
MUJIJINF YHUBEPCUTETH Kadeapa Myaupy;

CeutoB Azamar [Iys1aToBUY - conmosiorus daHaapu
JIOKTOpY, T1npodeccop, Y36eKUCTOH  MWIIHH
YHHUBEPCUTETH;

CopukoBa lloxuma MapxaboeBHa - COLIMOJIOTHSA
dansapu  JoKTOpH, Tmpodeccop, Y30eKHUCTOH
XaJIKapo UCJIOM aKaJleMHUSICU

23.00.00-CHECHUH ®AHJIAP

HazapoB Hacpugauu AtakysoBud —cuécuid dansap
noktopw, pancada dansapu JokTOpH, Tpodeccop,
ToUKeHT apXUTEKTYpa KyPUJIULI UHCTUTYTH;
byTaeB YcMmonxoH XalipyJsiaeBUY —cHécuil daHsiap
JIOKTODH, JIOLIEHT, V36exkucTon MUJIJIAH
YHUBEPCUTETH Kadeapa MyAupH.

OAK PyiixaTtu

Maskyp »xypHan Basupsap Maxkamacu xy3ypugaru Onui attecranusa komuccusacu Paécatununr 2022 iua 30
Hosibpjaru 327/5-coH Kapopu OuJIaH TapuX, MUKTHUCOAUET, dasicada, usosorus, 0puauK Ba NeJaroruka
danHsapu 6¥iinya UIMUM Aapaxkasnap 6yiuva uccepTauusiaap acCoCUN HaTHKaJTapUHU YOIl 3TULI TaBCUS 3TUJITaH

WJIMHM HaupJsiap pyixaTtu (PyiixaTra) KHpUTU/ITaH.

Crossref DOI:

Taxpupusar Crossref DOl HUHT pacMui ab3ocu xuco6aaHaau Ba 10.47.390 DOI npedukcura ara. Xap 6up Haup
Ba MJIMHUI MaKoJsiara uHAuBuUayas Crossref DOl pakamu 6epusiaay.

Google Scholar

’KypHan Google Scholar (AkagemMusi) Ja UHAEKcalMsIIaHAIU.

HWkTUMOMM-ryMaHUTap paH/IapHUHT
A0J13ap6 MyaMMOJIapH 3JIEKTPOH >KypHaJIU
1368-coHJH TYBOXHOMA OUJIaH JaBJaT
py#xaTura oJIMHraH.

Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM”
MacCbyJHUSITH YeKJaHTaH }KaMUST.

TaxpupusaT MaH3UIU:

TomkeHT waxpw, Akkacapoit Tymanu, Kuuuk
Beméro4 kyuyacu, 70/10-yi. IIeKTPOH MaH3WUI:
scienceproblems.uz@gmail.com

Tenerpam kaHaJs:
https://t.me/scienceproblems uz



mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
https://t.me/scienceproblems_uz

MYHJAAPHUIKA
07.00.00 - TAPUX ®AHJIAPHU

PaxmaHoBa MaBiy/a JpKUH KU3H )
COBET XOKUMHUATUHUHT Y3EEKUCTOH CCPTA XAJIKJIAPHU MAXKBYPUH KYUUPUIII
CUECATHU TAPUXIIYHOCTIHTH ....ooovvvvsssssssmssssssssssmssssssssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssess 9-16

HKpoM>KOHOB AKMa/KOH MaxMy/JXKOHOBHUY
OAXPYIJIUH Y3XKAHAWUM AIIATAH JABPJJA MOBAPOYHHAXP MXKTUMOWH-CUECUU

BASUAT BA VJIM @AH PUBOMKH ......ooeeeeeeeeeerereeseseessessessesssesssessssssessssssssssssssssessasssssssssssssssssssssesseees 17-25
Xo0/140p0B 30XUAKOH Ba/IM>KOH VF/IU

TYPKUCTOH JIETUOHUHUHT TAIUIKHWJI TOITUIIN TAPUXUJAH ...cooeeeeeeeeereeeeeseesseeeeereenne 26-34
Xamupgosa Auadysa YiayroeKk Kusu

HOMOJIIMA MAJIAHUH MEPOC UXKOAKOPJIAP HUTOXMIA ..coooooemmsssssssssssssssssssssssssssees 34-41
Nag‘ashboyev Qazbek Bozorboy uli

SULTON RAXMONOV - SAYYORANING ENG KUCHLI ODAMI .....cvirereerreeeesrenresseesseseessessseseens 42-49

Maxmyaos Maxmys ABa3oBUY
AHTU UKTUCOAWU CUECAT INAPOUTUJIA JEXKOH XYXKAJIMKJAPUHU WXKTUMOUU

N DY N N 742 ) T 50-58
Mamatov Bektosh Tolibjon o'g‘li
YALANGTO'SH BAHODIR VA ASHTARXONIY HUKMDORLAR.....cceerrersnreemsresessesesssseesssesssanens 59-66

08.00.00 - UKTUCOAUET ®AHJIAPU

Muminova Elnoraxon Abdukarimovna
“YASHIL” IQTISODIYOTGA O‘TISHNING XORIJTY TAJRIBALARI ..ooeeeererererrerrerveessterseesesseseeaens 66-75

daiizyinoeB Mupcaug lllyxpaToBuy 3
COJIUK HA30PATHU TU3UMHNIA KAMEPAJI COJIUK TEKILINPYBJIAPUHU YTKA3UII
AMATTETU TAXJTHIIHL cccvvvvvvvvmmsmssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss 76-85

Kaxaposa Hunydap JpKuHKOHOBHA
OKR METO/IOJIOTHUSICU XAKWU /A TYIIYHYA, MAKCAZIU, AOG3AJIJINTH, 2KAPAEHJIAH
KYTUJTAZUTAH HATHHKATIAP ..ottt sssssssssssssssssssssasssasses 86-91

HacpysnoeB XaéTkoH Xa6uoy/1710eBUY

COJIUK MABMYPUYUJIUTUTA 3BAMOHABUU AXBOPOT-KOMMYHUKALWA
TEXHOJIOTUAJIAPUHU XKOPUM 3TUILI OPKAJIA COJTMK, BASACUHU KEHTAUTHUPUIII

IV TITIAPHL .eovreeeeeeeeeesseeesssesssssssseessssessssssssssses s s 5555 1555841585505 92-99

Raxmonov Mirvoxid Rajabovich
HUDUDNING INVESTISION JOZIBADORLIGI OMILLARINI
EKONOMETRIK MODELLASHTIRISH ..ot ssesses s sssssessssssssssssssssssssssasens 100-107

HacpysinoeB XMKMaTy/1/10 Xa6uo0yJ/1/10€eBUY
MKTHUCOAUN UCTOXOTJIAPHU XXAJAJIJTAIITHUPUIL YYYH 3AMOHABUN PAKAMJIU
EYUMJIAPHU TAKOMUJIJIAIUTUPHUIL MACAJIATIAPH ....oeereeeeeeeeeseeeessessesssesssesnssenanes 108-115

Towrremupos lloxpyx TowmmnyaaToBu4
WIIJIAB YUKAPUIIHUHT KAITUTAJ1 BA YHUHT CAMAPAZIOPJIMTUHU OLIUPUIIJA
WHHOBALIMOH EHAAITYBHUHT AXAMUSITHU..........ocooeessrenneesseesssssmsssssesesssssssssssssssssssssssssssssasssns 116-120



HacumoB PaBIuaHkKOH A3MMOBUY
MAMJIAKATUMHU3 A COJIMK OKWHUHT COJIUK TYJIOBUNUJIAP ®AOJIUSTUTA
TABCUPUHUHT HABAPHUI ACOCTIAPH ooooeeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeevesesesessssssesssesssesssessssssessssesssssssessssseens 121-130

Nabieva Nilufar Muratovna
MARKETING AUDIT AND ITS IMPACT ON IMPROVING THE COMPETITIVENESS OF THE
(000017 0570\ 131-139

OtamypoaoB Hypuaaua HaxMmuaaguHoBUY

KUYUK BA YPTA BU3HEC TAZIBUPKOPJIUK CYBBEKTJ/IAPUHU COVID-19 UHKUPO3
JABPUJIA YJIAPHUHT ®AOJIMATHUHU PUBOKJIAHTUPUIIIJIA COJIMKKA TOPTHUIII
MACATIATIAPH ...ttt ss s ssssss s s es s sassssssssssssss s s s sassssssssssss s s sessasssssnsssnssssessesans 140-148

Hoshimov Jahongir Ravshanbek o‘g‘li
TO‘G'RIDAN - TO‘G'RI XORIJIY INVESTITISIYALARNI JALB QILISHDA MAMLAKAT
XATARLARINI KAMAY TIRISH.....ooueeeeueeesseessssesessesessssesssssessssssssssssesssssessssssssssssesssssesssssessssssssssssesssssesees 149-155

Yusupov Farruxbek Farxodovich
O“ZBEKISTON RESPUBLIKASIDA SOLIQ MA'MURCHILIGIDA SOLIQ TO‘'LOVCHILARGA XIZMAT
KO‘RSATISHNI TAKOMILLASHTIRISH YO LLARI ..o teiseeereeerteseesseessesssesssesssesssessssssssssssssssssssssnns 156-162

Kunduzova Kumrixon Ibragimovna
KICHIK BIZNES KORXONALARIDA MOLIYAVIY REJALASHTIRISH VA
BYUDJETLASHTIRISHNING XUSUSIYATLARI ... reereeseesseessessesssessesssessessesssessssssssssessssanes 163-172

3uéaunoBa Hunydap 3apud Kusu 3
MHBECTULIMOH KAPOPJIAP KABYJI KWJIUII/JA MOJINABUU
XV COBOTJIAPHUHT YPHH ...ooirecrseerserssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssssssss 173-179

HacumpxanoB IOHYC:KOH 30XMA0BUY

MAMJIAKATUMU3 XYY IJIAPJIA KUILJIOK XYXKAJIUTU TOBAP UILJIAB YUKAPYBYU
IOPUJUK IAXCJIAPHUHT EP COJIMFU MABMYPUYUJIMTUHU

TAKOMMUJIIJTAILTHPHILL ...oocoviesiriseetserssssesssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssssaees 180-187

09.00.00 - PAJICAPA PAHJIAPH

XaKuMOB AKMa/KOH Mup3araHueBUY
UUBUJIN3ALIUA TYIHYHYACHU BA YHUHI THOCEOJIO'MK MOXUATH ..o 188-192

Xosmmup3aeB Hoaupxxon HusoMxKoHOBUY
YPBAHU3ALIMA COXACUIATH JABJAT CUECATH BA YHUHT ACOCUH

XYCYCHSITIIAPH .cooreeeerereereeessseesssessssssssssssssssssessssssssssssesssssesssssessssssesssssessssssssssssesssasesssssessssssesssssessssssnees 193-198
Boboqulov Abror Abdug‘ani o‘g'li
“OPEN ARTIFICIAL INTELLIGENCE GPT” TIL MODELINING FALSAFIY TAHLILI .............. 199-204

Anrawes byHnéa Maxmyaosu4d
CAMAPKAH/I BOXACHU OTHUK T'YPYXJIAPUHUHI KEJIUb YUKHUILIU BA YJIAPHUT ALIALI
172 3 PP 205-213

Safarov Maqsudali
ABU BAKR AR-ROZIYNING “TIBBI RUHONIY” (RUH TIBBIYOTI) ASARIDA G‘AZABNI VA
INSONNING OZ KAMCHILLIKLARINI BARTARAF QILISH

HAQIDA MULOHAZALAR ..ottt sessessssss s sssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassssssssssssssssssssssses 214-219
Coxuo6oga Jlosia ’Konu6oeBHa
IHAXC MAJAHHUU CABUACHU - MAJJAHUU PUBOXKJIAHTAHJIUK UOOJIACH ................ 220-224



ApamoBa Maxcyma Maxmy60eBHa
MMOM ABY MAHCYP MOTYPUJIUM BA MOTYPUJUUIUK TABJIUMOTH - IVHE
OJTUMUITAPHU HUT OXHLA ....ooeeeereeeeereesesseessessesssessesssssssessssssssssessessssssssssssssssssssssssssssassssssasssssssssssssssssssanes 225-231

Mukhammediyarova Akhmaral
PHILOSOPHICAL ANALYSIS OF THE CONCEPT OF NOOSPHERIC DEVELOPMENT IN THE
ECOLOGICAL AND GLOBAL SECURITY SYSTEM......omomrnenesnmsssmssssmssssssssssssssssssssssssssssssssssnns 232-239

10.00.00 - PHUJ10JI0OTUA PAHJIAPU

Tilovov Ozod, Isoqulova Gulxon
FRAZEOLOGIK BIRLIKLARDA SONLARNING QO‘LLANILISHI VA ULARNING RAMZIY
MA INOLARI s tteereeeessesstesesssssssesssessesssssssssesssssssssss s s ssss s s s ssnsanes 240-245

Surmilova Elena
GENDER STUDIES IN LINGUISTICS AND THEIR APPLICATION IN ENGLISH LANGUAGE

TEACHING .ooetieereetseesssessssesssessssessssessssesssssessssess s ssssesssses s ssssessss s ss s bbb s sases s 246-252
Onumoga /InnadpysxoH BaxTuéprkoH Kusu )

TUJIILIYHOC/TIUKJA BAXO0 KATETOPUACH BA YHUHT YPTAHUJINIIN ..o 253-257
Djurayev Dilshod Mamadiyarovich, Radjabova Madinabonu Raimovna

XITOY TILI GRAMMATIKASIDAGI “NATIJA TO‘LIQLOVCHISI (ZE5RANE) oo 258-262
Azzamov Yusufjon Radjaboy o‘g‘li, Jo‘rayeva Xayriniso Shavkat qizi
EKOJURNALISTIKANING QO‘LLANILISH KATEGORIYALARI ....overeetreeereeereerseesseessseessseesanes 263-268
Filippova Olga Igorevna

CONVERGENCE OF STYLISTIC DEVICES AS A CATEGORY OF REDUNDANCY.....cconueeueeenne. 269-278
Ismoilova Dilorom Rustamjon kizi

LEXICAL UNITS OF THE SEMANTIC FIELD “MURDER" ......oieeremrsemrsessseersssssssesssessssessanes 279-285

12.00.00 - OPUAUK PAHJIAP

HUinbsacos baxoaup UiabsacoBuy
ELEKTRON DAVLAT XIZMATLARINI KO‘RSATISHNING TASHKILIY-HUQUQIY MEXANIZMI VA
UNING RIVOJLANISH YO'LLARI ccoisrsssissssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssass 286-293

Yopuesa Xypmuga6oHy Xyppam KU3H )
AHTH Y3BEKUCTOHZA ®YKAPOJIAP Y3UHU Y3U BOIIKAPUIL OPTAHJIAPUHUHT
OYKAPOJIMK-XYKYKHUU MYHOCABATJ/IAPJA ULLITUPOKM ....covvirirrrcrrirssrsssssessinnns 294-299

XaéToB AHBap XycaHOBUY
XAJIKAPO OJIUMITUA KYMUTACUHUHT MYXTOP MAKOMU BA TYPJIU XYKYK,
CYB'BEKTJIAPUY BUJIAH MYHOCABATJIAPH ...t ssssssssssssssenns 300-307

13.00.00 - NIEJATOI'MKA ®AHJIAPHU

KypaobekoBa Xa6ub6a MagamMMHOBHaA
PEUYEBASI AKTUBHOCTDb KAK BAXKbI ®AKTOP KOMMYHUKATUBHOM
KOMITETEHTHOU TH ooovoeeeeeveeeeeveeesseeseessesssssssssssssssesssssssssssssssesssssseessssssssssssssssssssssssesssssssesssssssessessseseees 308-315



Tursunova Aziza Xoshimovna
WEB TEXNOLOGIYALAR ASOSIDA BILIMNI NAZORAT QILUVCHI DIDAKTIK VOSITALAR
YARATISH USULLARI ettt sesesesesesesessss s s s s s ssssssssssesssesssesssesssssesssssssssssnsssssasssssssnsssssssssssens 316-321

Oblanazarov Faxriddin Asadovich
FUTBOLCHILARNI TAYYORLASHDA TA’LIM VA MASHG‘ULOTNING ASOSIY QONUN-
QOIDALARINI AMALGA OSHIRISH .oeetreeeteeesseressssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasssssanes 322-329

Isroilova Dildora Muxtarovna, Solijonova Dildora Ulugbekovna
[JTIMOIY-SIYOSIY MATNLAR TARJIMASINI O‘QITISHDA LINGVOMADANIY OMILLARNING
L0 0 2 1 330-335

Satvoldiyev Faxriddin Akbarali o‘g'li
MAKTAB O‘QUVCHILARI HUQUQIY TA’LIM - TARBIYASINI SHAKLLANTIRISH BORASIDA
OLIB BORILGAN TAJRIBA SINOV ISHLARI NATIJALARINING PEDAGOGIK TAHLILI ......336-342

Jurayev Bobomurod Tojiyevich
SHARQDA PEDAGOGIK FAOLIYATNING MAYDONGA KELISHI VA RIVOJLANISHI............ 343-350



WxTMMOUM-ryMaHUuTap ¢paH/IapHUHT
s C I E N C E AoJ13ap6 myammoJiapu. -Ne S/2 (3)-2023.
ISSN: 2181-1342 (Online)
P RO BLEM S. U Z https://scienceproblems.uz

10.00.00 - Qunonozus pavaapu

Filippova Olga Igorevna
Uzbekistan State World
Languages University,
Master

CONVERGENCE OF STYLISTIC DEVICES AS A CATEGORY OF REDUNDANCY

Abstract. The article considers the linguistic phenomenon of redundancy in a fiction text as an essential
factor that ensures an adequate interpretation of information by the addressee. Particular attention is paid to the
convergence of stylistic devices, which through multiple stylistic techniques highlights the most significant
elements of the text representing the cognitive principle of foregrounding. The functional significance of
convergence in a fiction text has been analyzed, and the cognitive function of this linguistic phenomenon has been
discussed.

Key words: redundancy, means of redundancy, fictional text, convergence, repetition, synonymous
repetition, periphrasis, foregrounding, stylistic functions, pragmatic functions, cognitive functions, concept.

Filippova Olga Igorevna
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti,
Magistr

ORTIQCHA KATEGORIYA SIFATIDA STILISTIK VOSITALARINING YAQINLASHISHI

Annotatsiya. Maqolada badiiy matndagi ortiqcha narsalarning lingvistik hodisasi adresat tomonidan
ma'lumotlarning etarli darajada talqin qilinishini ta'minlaydigan muhim omil sifatida ko‘rib chiqiladi. Stilistik
vositalarning yaqinlashuviga alohida e'tibor garatiladi, bu ko‘plab stilistik vositalar yordamida matnning eng
muhim elementlarini ajratib turadi, bu ta'kidlashning kognitiv printsipini aks ettiradi. Badiiy matnda
konvergentsiyaning funktsional ahamiyati tahlil gilindi va ushbu lingvistik hodisaning kognitiv funktsiyasi
muhokama qilindi.

Kalit so‘zlar: ortiqcha, ortiqcha vositalar, badiiy matn, konvergentsiya, takrorlash, sinonim takrorlash,
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duwmmnnosa Osbra UropeBHa
Y36eKCcKUl rocyiapCTBEHHbIN
YHUBEPCUTET MUPOBBIX SI3bIKOB,
Maructp

KOHBEPTEHIIUA CTUJIMCTUYECKUX IPUEMOB KAK KATETOPUA U3BBITOYHOCTH

AHHOTanus. B ctaThe paccMaTpuBaeTcs 3bIKOBOH GeHOMEH U3OBITOYHOCTH B XY[J0’)KECTBEHHOM TEKCTE
KaK BaXKHbIM ¢akTop, obecrmeyrBamIMNA afleKBaTHYI0 HHTeplpeTanui uHbopMauuu ajpecatoM. Ocoboe
BHUMaHUe yAenseTcsl COMMKEHUIO CTUIMCTHYECKUX CPe/ICTB, KOTOPOe BblJiesisieT BaXKHEeHIINe 31eMeHThI TEKCTa
C TIOMOIbI0 MHOXKeCTBAa CTUJIMCTUYECKUX CPEJCTB, YTO OTpakaeT KOMHUTHMBHBIN NPUHIMI aKLleHTHPOBaHHUS.
[IpoaHasn3MpoBaHO QYHKIMOHA/JbHOE 3HAaueHHWEe KOHBEpPreHLMH B XyA0KeCTBEHHOM TeKCTe U 06Cyx/JeHa
KOTHUTHUBHAs QYHKIHS 3TOTO SI3bIKOBOTO SIBJIEHUS.
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Introduction

Cognitive stylistics is characterized by an interdisciplinary character and involves a
comprehensive consideration of language with the role of the human factor coming to the fore.
Mainly, this linguistic science is engaged in the study of a fiction text, one of the main categories
of which is the cognitive category of redundancy.

As it is known, there are two opposite tendencies constantly operating in language: the
tendency to minimize efforts (linguistic economy) and the tendency to the redundant usage of
linguistic means, and if the first is constantly considered as a linguistic regularity, the latter is
often characterized negatively as a speech deficiency. It is worth noting that the evaluative
component of the term "redundancy” implies "excess" and "uselessness”. So, G. Paul
characterizes linguistic redundancy as a negative phenomenon and notes that language means
are often used unnecessarily wastefully, while language activity is characterized by a certain
tendency to economy. The researcher claims that although the emergence of redundancy is
inevitable, it cannot exist in language for a long time, since language tends to avoid it [Paul 1960:
301].

Nevertheless, in the mid-60s of the 20th century redundancy as a linguistic phenomenon
was considered as an essential factor for ensuring adequate perception of information by the
addressee. In this regard, it seems necessary to consider the concept of redundancy which is
ambiguously interpreted in the linguistic literature at present. Thus G. Gleason emphasizes that
redundancy is not a disadvantage, but an important feature of language functioning [Gleason
1959:368]. In turn, A. Martinet claims that this linguistic phenomenon may seem at first a
useless waste of articulatory energy, but most often it is a reduction of mental energy [Martinet
1963:537]. According to B. Pottier, the positive role of redundancy consists in the fact that this
linguistic phenomenon contributes to the transmission of information despite interference that
prevents communication, such as noise, logical errors, distortion of meaning [Pottier
1973:239], L.R. Galperin supports this view noting that linguistic redundancy is an integral
property of any speech act, moreover, it promotes expressiveness and eliminates "interference"
in the process of perception helping to clarify the message [Galperin 1974]. Yu.M. Lotman also
regards redundancy as a positive property of language since it ensures the stability of language
in terms of errors and subjective perception [Lotman 1994].

Thus, it can be argued that phenomenon of redundancy may be effective, especially in
fiction text, since it contributes to its expressiveness and emotiveness.

Literature review

Linguistic means of redundancy

The aim of the article is to substantiate stylistic and cognitive significance of the
category of redundancy. It should be stressed that in a fiction text redundancy has an
intentional character and performs diverse stylistic, pragmatic and cognitive functions.
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As our analysis proves there are many means to create redundancy, such as repetition,
periphrasis, synonymous repetition and convergence of stylistic devices. Most researchers
consider these means of redundancy as stylistic phenomena that perform various stylistic
functions. Let us briefly discuss all these means.

According to L.V. Arnold, repetition is a figure of speech consisting in the repetition of
sounds, words, morphemes, synonyms or syntactic constructions used close enough to each
other so that they can be noticeable [Arnold 1992:182]. Repetition is a stylistic technique of
logical and emotional highlighting of the key words of an utterance. In the fictional text it fulfils
various functions and one of them, most important, is to create the effect of foregrounding. 1.V.
Arnold considers the concept of foregrounding as a method of formal organization of the text,
focusing the reader's attention on certain elements of the text and establishing semantic
relationships between the elements of one or more often different levels [Arnold 2002:63].
According to N.M.Dzhusupov, the phenomenon of foregrounding takes place when some
linguistic elements are concentrated in the text focusing the addressee’s attention on the
conceptually significant semantic components of the utterance. Repetition, as the researcher
claims, is a complex stylistic phenomenon and a means of foregrounding in the text, is
distinguished by its multidimensional and multilevel nature [Dzhusupov 2014]. Thus
repetition, as a means of foregrounding, serves to ensure the structural cohesion and
coherence of the whole text and establishes the hierarchy of its elements.

An interesting example is the abundance of lexical repetitions in a fragment from The
Nightingale and the Rose by 0. Wilde, telling us about the unrequited love of an unhappy
Student for a Girl who demands to bring her a Red rose. However, no matter how hard the
young man tries to get the flower he does not succeed, which leads him to despair. The observer
of the suffering of the young man is the Nightingale, the main character of the story, who
sacrifices himself out of compassion for the unfortunate lover for the sake of true, as he believes,
Love: So the Nightingale pressed closer against the thorn, and louder and louder grew her
song...”; “Bitter, bitter was the pain, and wilder and wilder grew her song...”; “Fainter and
fainter grew her song, and she felt something choking her in her throat..” [Wilde, p.29]. In this
example the redundant use of the “double” repetitions fulfils the stylistic function: to reveal the
emotional state of the Nightingale, her mixed feelings of ecstasy and pain reinforced by the
antithesis “louder-fainter”, also expressed by means of repetition.

Another means of redundancy is periphrasis, which as noted by I.R. Galperin usually
highlights one of the features of the phenomenon that conceptually significant. This selection
of a certain feature of the described phenomenon simultaneously expresses the author’s
modality, his subjective attitude to it [Galperin 1958:158]. Consequently, the use of periphrasis
helps avoid tautology thus refining the narrative style. From the conceptual point of view,
periphrasis acts as a stylistic device, pointing out some peculiar properties of an object or an
individual and at the same time expressing an emotional and evaluative attitude of the author.

From this point of view it is worth noting “Reunion” by ].Cheever, which narrates the
story about the first and the last meeting of a father and a son. An abundance of periphrastic
expressions in the father's speech, such as "Master of the hounds! Tallyhoo and all that sort of
thing...”, "Kellner!" he shouted. "Gargon! Cameriere!..." [Cheever, p.612], when he addresses the
service personnel is used to express his arrogant and contemptuous attitude towards them. The
same can be said about the metonymic periphrasis in the expression: “Is it asking too much for
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you to sell me one of your disgusting specimens of yellow journalism?”, where rather a rude
expression “species of yellow journalism” is used to replace the more neutral word “newspaper”.
Due to the excessive use of the periphrases in this work the image of the personage is created.
Thus, these cases of periphrases realize the cognitive-stylistic function of characterization of
the personage, constructing his image as a rude, uncultured and arrogant person, full of self-
importance and overconfidence.

As for synonymous repetition, this linguistic phenomenon as a means of redundancy is
considered one of the semantic and stylistic components of the author's linguistic paradigm, a
means of actualization of various functions. Synonymous repetition is actively used in the text
both as a means of inter-phrasal connections, and as a means of promoting a variety of
nominations of the same situations, phenomena, objects for the sake of stylistic and pragmatic
effect. The essence of synonymous repetition lies in the fact that they are used to highlight some
ideas, placing emphasis on the salient points. It should be noted here that the use of
synonymous expressions in fiction is intentional and conceptually significant.

An example is the “The Duel” by O.Henry narrating a story about two friends, a
businessman and an artist, who once came to New York in search of a better life. And if the first
one has easily adapted to the new conditions, the second one has not found his own place in
these life circumstances and regards the city as an enemy. So, in this story contextual synonyms
are used to express negative emotions associated with the notion denoted by the title “The
Duel”: ‘has got to fight, ‘must do battle’, ‘conquered you’, ‘seeks to subdue you’, ‘woos you’,
‘countered and clinched’, ‘gobbled you’, ‘got your hammer out for...,, ‘downed you’, ‘accepts a
challenge to a duel’, ‘struggle with the leviathan’, ‘you've lost’, ‘The town's got you’ [Henry, p.294-
301]. These series of synonyms illustrate the individual author's world picture, which contains
both deep disappointment and a certain, rather well-hidden reverence to the majestic enemy
in its invincibility. All these excessively used synonyms can be considered contextual or
occasional, designed to perform expressive and emotive functions, revealing the concepts of
“Enemy” and “Confrontations”, which are key notions in this work.

We have briefly characterized the means of redundancy and their functions. However,
the main focus of our article is on convergence of stylistic devices, which in our opinion is the
most significant means of redundancy. As it is known, convergence of stylistic devices is a type
of redundancy denoting the accumulation of a number of stylistic devices in a text fragment.

Discussion.

Convergence of stylistic devices

The term "convergence" was introduced by M. Riffaterre, who understood this
phenomenon as the abundance of stylistic techniques, the joint usage of which improves and
increases the expressiveness and effectiveness of the utterance [Riffaterre 1959:172]. In the
framework of the theory of decoding stylistics I.V. Arnold, sharing M. Riffaterre’s views, claims
that interacting stylistic devices highlight one another, and the signal transmitted by them
cannot be unnoticed [Arnold 1990:64]. M.E. Obnorskaya asserts that the use of convergence of
stylistic devices in the fiction text contributes to emotional and expressive representation of
the phenomena described in the text of stylistic convergence [Obnorskaya 1972:76-86]. Thus,
it can be argued that the indisputable and generally accepted criteria for determining stylistic
convergence is a combination of two or more stylistic means/devices involved in the
performance of a single stylistic function.
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As for the typology of stylistic convergence, there are several classifications in the
scientific literature. A.A. Potebnya distinguishes sequential or chain convergence and notes that
itis the unity of several cases of convergence in the text [Potebnya 1976:377]. L.A. Soloveitchik-
Silberstein identifies four types of stylistic convergence from the point of view of the qualitative
characteristics of stylistic means forming convergence: a) lexical; b) lexical-syntactic; c) phono-
lexical; d) mixed type. The scholar notes that some of the types of stylistic convergence may be
dominant, while others are of complementary character [Soloveitchik-Silberstein 1995:3-4].
A.P. Skovorodnikov distinguishes concentrated (used within one sentence) and dispersed
(used within several sentences) types of stylistic convergence [Skovorodnikov 1981:204-205].
M.E.Obnorskaya divides convergence into convergence combining semantically homogeneous
elements, and convergence consisting of semantically heterogeneous elements [Obnorskaya
1972:79].

As for our research, our analysis proves that in most cases we observe a combination of
all types of stylistic convergence, and this type of convergence can be called ‘mixed’ or
‘combined'. It should be noted here that the scholars considered the convergence of stylistic
means mostly in terms of stylistic functions it performs. We consider stylistic convergence as a
means of redundancy, not only from the stylistic, but also communicative-pragmatic and
cognitive functions.

The functions of stylistic convergence

It is quite evident that stylistic convergence in contrast to a single usage of stylistic
devices is much more effective in terms of expressiveness, emotiveness and evaluation. It is
characterized by polyfunctionalism manifested in a variety of functions: stylistic, pragmatic,
cognitive and sociocultural.

Stylistic functions created by means of convergence are the functions of expressiveness,
of logical and emotive reinforcement, the emotive-evaluative function, the function of imagery.
The example of the lexical-syntactic convergence fulfilling the function of emotional
reinforcement is observed in the text fragment of the work by K. Mansfield's “The Child-Who-
Was-Tired”, which narrates the story about the plight of an orphan, forced to do backbreaking
work in the house of harsh owners:

"Another baby! Hasn't she finished having them YET?" thought the Child. "Two babies
getting eye teeth—two babies to get up for in the night—two babies to carry about and wash
their little piggy clothes!". [Mansfield, p.168].

In this extract the convergence of stylistic devices is created by the use of exclamation,
rhetorical question, graphically highlighted adverb “Yet”, syntactic parallelism, anaphora and
epithet. Let us analyze the usage of these devices in more detail. The character's extreme fatigue
from daily worries and looking after three children and a baby is expressed by her inner speech
in which the exclamation (“Another baby!”) and rhetorical question (Hasn't she finished having
them YET?) convey the emotions of extreme fatigue, frustration and despair of the child. The
adverb “Yet” written in capitalized letters intensifies the pragmatic effect of the utterance. The
emotions experienced by the child at the same time are perceived as a silent accusation of those
who ruthlessly exploit her. In addition, the feelings of irritation and bitterness are also felt in
the child’s words due to anaphora used in the parallel constructions containing information
about the hardships of a little baby-sitter (Two babies getting eye teeth—two babies to get up
for in the night—two babies to carry about and wash their little piggy clothes!). In this passage,
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the redundancy of stylistic means performs not only the emotive and expressive functions, but
also the function of revealing the inner psychological state of the character.

As it was mentioned above, the most frequent type of stylistic convergence is the mixed
one or combining different types of stylistic means (lexical, syntactic, phonetic etc.) which fulfil
various stylistic, pragmatic, sociocultural functions. Here is an example from the work by O.
Henry “October and June” narrating the story about a woman who refused a marriage proposal
because of the age difference:

“She was really fond of his strength, his wholesome looks, his manliness--perhaps, if—
"No, no," she said, shaking her head, positively; "it's out of the question. I like you a whole lot, but
marrying won't do. My age and yours are--but don't make me say it again--I told you in my letter.”
[Henry, p.176].

In this fragment, stylistic convergence is created by synonymous repetition, lexical
repetition, double negation and stylistic devices (gradation, antithesis, aposiopesis), as well as
parallel structures. Thus, the repeated structures used in the woman'’s speech (...his strength, his
wholesome looks, his manliness...) create the stylistic effect of expressiveness and emotional
intensification emphasizing the idea of the young man’s attractiveness. Implicitly this utterance
expresses the woman'’s desire to soften her refusal of marriage proposal. The aposiopesis (...his
manliness--perhaps, if—...) is meant to express her considerate attitude to the young man since
she doesn’t want to repeat her refusal not to hurt his feelings. The double negation “No, no” and
its contextual synonymous expression “it’s out of the question” presumably express the
character’s inner doubts, her wish to convince not only the young man, but also herself that
their marriage is impossible. So, the convergence of stylistic devices here realizes the cognitive
function of constructing the image of the character who is presented as a wise, reasonable and
tactful woman.

It should be noted that all the functions of stylistic convergence are very important, but
special emphasis is put on the cognitive ones since they are aimed to decode the conceptual
content of the text.

There are following types of cognitive functions: the function of foregrounding
conceptually significant information, sense-forming function, the function of constructing a
concept, the function of constructing an image of a personage, the function of representation of
the author’s individual world picture. In this regard, the case of lexical convergence is
interesting in the following excerpt from O.Henry's work “The Duel”:

You may live in Chicago until your hair whitens, and be a citizen and still prate of beans
if Boston mothered you, and without rebuke. You may become a civic pillar in any other town
but Knickerbocker's, and all the time publicly sneering at its buildings, comparing them with the
architecture of Colonel Telfair's residence in Jackson, Miss., whence you hail, and you will not be
set upon. But in New York you must be either a New Yorker or an invader of a modern Troy,
concealed in the wooden horse of your conceited provincialism.” [Henry, 296].

Here the convergence is created by the toponyms, euphemism, phraseological unit,
polysyndeton, personification, metaphor and allusion. As for toponyms, they are found widely in
this fiction work (Chicago, New York, Boston, Colonel Telfair's residence, Jackson,
Knickerbocker's), making it realistic enough to seem like a real biographical plot-observation.
The imagery of the lexical component of the fragment is given by periphrasis (hair whitens) and
phraseologism (prate of beens). Imagery is also facilitated by the polysyndeton (... and be a citizen
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and still prate of beans..., ...and without rebuke; and all the time publicly sneering at its buildings...,
...and you will not be set upon). The personification of the city (... Boston mothered you) turns it
into a rightful personage of the story, as well as other cities, which, according to the author,
seem to have their own character, their own "soul". The contrast between the metaphor (civic
pillar) and the toponym (Knickerbocker's) expresses the idea of contraposition and inequality
of an ordinary citizen and a resident of the fashionable Manhattan district. Conceptually
significant is the allusion to the myth of Ancient Greece about the Trojan War (... you must either
be a resident of New York, or an invader of modern Troy ...), in which the Denyen managed to
conquer Troy by building a wooden horse (which later became known as Trojan Horse) and
hiding their best warriors in it. The allusion here fulfils the cognitive function. On the one hand
it activates mythological knowledge structures, on the other - it again emphasizes the idea of
equality by contrasting the residents of New York with the provincials whom the author calls
“invaders of modern Troy”, using the periphrasis. This stylistic device implies a deep conceptual
sense: the idea of rivalry, enmity, fight and conquering. The cognitive function of the stylistic
convergence is manifested in the fact, that it contributes to the process of concept construction
presenting the city of New York as the dominant concept of the whole story. The conceptual
structure of the concept “New York” can be expressed by the following propositions:

e New York does not accept outsiders;

e New York is an enemy for outlanders;

e New York is a modern Troy. It should be invaded and conquered.

So, the stylistic convergence here is characterized by polyfunctionality manifested in a
variety of stylistic and cognitive functions. Stylistic functions performed by stylistic devices are
focused on expressing imagery, emotiveness and valuation. As for cognitive functions, they are
targeted at the conceptual content of the fiction text, contributing to concept construction,
namely the construction of the dominant concept “New York”.

Another example of stylistic convergence as a means of foregrounding is observed in the
allegorical story by 0. Wilde “The Nightingale and the Rose”, where stylistic convergence is
observed:

"-Here indeed is the true lover," said the Nightingale. "What I sing of, he suffers - what
is joy to me, to him is pain. Surely Love is a wonderful thing. It is more precious than emeralds,
and dearer than fine opals. Pearls and pomegranates cannot buy it, nor is it set forth in the
marketplace. It may not be purchased of the merchants, nor can it be weighed out in the
balance for gold.” [Wilde, p.22].

In this case the convergence is created by contextual synonyms (indeed-true; sing-joy;
suffers-pain; wonderful-precious-dearer-fine), antithesis (What I sing of, he suffers - what is joy to
me, to him is pain), similes (love... is more precious than emeralds, dearer than opals, pearls and
pomegranates cannot buy it), inversions (nor is it set forth, nor can it be weighed) and
syntactically parallel constructions. This text fragment contains information about the
allegorical personage “The Nightingale”, his thoughts about Love, which is the dominant
concept of the whole story. Here the concept is verbalized by means of stylistic devices, namely,
the similes, comparing the concept Love to emeralds, opals, pearls and pomegranates, thus
emphasizing the conceptual features of the concept: wonderful, precious, dear, true. The
antithesis highlights the idea of inconsistency of feelings experienced by people in love: for
some of them Love is joy and happiness, for others - sufferings and pain. Very important from
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the cognitive perspective is the idea conveyed by the synonymous expressions: can not buy -
nor is set forth in the marketplace - may not be purchased, implying the following proposition:
Love is priceless. So, the convergence of stylistic devices used in the extract performs both
stylistic and cognitive functions. From the stylistic viewpoint the extract is characterized by
imagery, emotiveness and evaluation. From the cognitive perspective the stylistic convergence
here is oriented to a) the concept ‘Love’ construction; b) the representation of the character’s
image.

It should be mentioned that the peculiarity of using convergence of stylistic devices is its
ability to implement all functions in a cluster: stylistic, pragmatic and cognitive. Indisputable,
however, is the fact that the latter play the dominant role. No less important is the pragmatic
function of stylistic convergence. It can be illustrated by the example from “October and June”
by O.Henry:

“And now, veteran that he was of his country's strenuous times, he had been reduced to
abject surrender by a woman's soft eyes and smiling lips. As he sat in his quiet room he held
in his hand the letter he had just received from her - the letter that had caused him to wear
that look of gloom. He re-read the fatal paragraph that had destroyed his hope.” [Henry,
p.174].

The story tells us, as it was said above, about a young man who was in love with a lady
of an older age. He confessed his love but was rejected because of their age difference. The story
is highly humorous due to the effect of “defeated expectancy” since the reader until the end of
the story is convinced that it was the man who seemed to be much older. The analyzed extract
describes the situation when the young man got a refusal letter. The extract is characterized by
the convergence of stylistic devices including inversion, repetition, periphrasis, epithets,
metaphors, parallel constructions as well as expressive means of the language such as emotive
and evaluative words, phraseological units. The stylistic devices used in the extract fulfil both
stylistic and pragmatic function. The stylistic function is oriented to express the personage’s
emotional state and this is achieved by the use of epithets (abject, fatal, look of gloom), the
metaphors (surrender, destroyed hope), the repetition of the word “letter” in the parallel
constructions that intensifies the effect of emotional tension, the feelings of distress, despair
and fatality.

The pragmatic function of the stylistic convergence is aimed to characterize a) the social
status of the personage b) his age. The lexemes “veteran” and “surrender” in its metaphorical
sense hint both at the social status of a military man and his elderly age.

So, the polyfunctionality of stylistic convergence proved by the above examples,
highlights the conceptual significance of the category of redundancy in general, and stylistic
convergence as a major means of redundancy in fiction in particular.

Results

1. In the research the phenomenon of redundancy, the intentional use of which
ensures an adequate interpretation of the fiction text, has been analyzed;

2. The article discusses such means of redundancy as repetition, periphrasis,
synonymous repetition, stylistic convergence, their stylistic, pragmatic, cognitive and
sociocultural functions;

3. The main emphasis in this work is put on convergence of stylistic devices regarded a
means of the cognitive mechanism of foregrounding. It has been proved that stylistic
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convergence reveals the most conceptually significant elements of the fiction text, thus
decoding its implicit deep structure;

Various functions of stylistic convergence, namely stylistic, pragmatic. Cognitive,
sociocultural have been analyzed, and their conceptual significance has been revealed.

Conclusion

1. Stylistic convergence built on the abundant usage of stylistic devices, is the most
important means of linguistic redundancy, the intentional usage of which is inherent in nature
of fiction;

2. Stylistic convergence regarded as a means of the cognitive mechanism of
foregrounding, brings to the fore conceptually significant fragments of the fiction text;

3. Stylistic convergence is characterized by polyfunctionality manifested in a variety of
stylistic, pragmatic, cognitive and sociocultural functions, which in most cases are realized in
close correlations with each other;

4. The cognitive function of stylistic convergence is most relevant to the processes of text
interpretation since it reveals conceptual information and contributes to conceptual analysis of
the whole text. This function is aimed to a) reveal new emergent conceptual senses and new
knowledge about the “imaginary” world of the author; b) to construct the personage’s image
and reveal his inner psychological state; c) to construct the concepts and conceptual spheres of
the fiction text; d) to represent the author’s individual world picture.
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